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Digital events and live streams -
multilingual and accessible

ACCESSIBLE ONLINE EVENTS

OUR STRENGTHS - YOUR BENEFIT

Multilingualism is one of Switzerland's and our employees’ strengths. We understand
and speak an array of languages, including Swiss German, High German, French, Italian,
Romansh, English, and sign language. We can also easily integrate other languages.
Organising multilingual events is what we do every day.

We have been producing subtitles in all of Switzerland’s national languages and
producing videos in sign language and audio description for SRG SSR for over 40 years.

We would be glad to assist you as a one-stop provider of accessible communication
with a commitment to quality and innovative and cost-efficient solutions.

We look forward to advising you personally and providing a quote.

PRESENTATIONS IN REAL TIME WITH LIVE TEXT/
SUBTITLES, IN SEVERAL LANGUAGES
SIMULTANEOUSLY

More and more events and meetings are taking place online. This often creates barriers
for people with hearing or visual impairments and speakers of other languages.

SWISS TXT has developed options and tools to help businesses and public
organisations organise linguistically accessible online events.

HOW OUR SERVICE WORKS

Depending on customers’ quality requirements and budget, we can offer fully-
automated solutions and/or human services.

We work with voice recognition software and automated systems, but also with
editors for revision and with speech-to-text interpreters for optimal quality.

As required, the texts can be automatically translated into the selected languages.
We use translation programs with artificial intelligence for this.

When quality is paramount, we can carry out manual corrections live.



THE LIVEACCESS PLATFORM

The platform enables the following functions and integrations:
B Broadcast of live stream (video/audio)

B Subtitles/live text — monolingual or multilingual

SWISS TXT Automated translation and output in several languages simultaneously
Show/hide sign language interpreters
Integrated tool for questions during the online event

Creation of subtitle files (automatic/manual) for use in
media libraries/video on demand

B Desktop app as an add-on to conference platforms (e.g. Zoom, Teams)

Users can customise the setup of the platform: select language, change
view, adjust font size etc.
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